
 

 

Tullausyksikkö 

Asiakastiedote 

3.5.2022 

Fintaricin muutoksia 

 
Nimikemuutoksia 

Nimike Tavara Tariffin mukainen 
tulli; K; S 

Lisäpaljous 

voimassa 1.1.2022 lukien: 

7019 14 00 00 - -  mekaanisesti sidotut matot:   

7019 15 00 00 - -  kemiallisesti sidotut matot:   

8414 70 00 00 -  kaasutiiviit biologiset turvakaapit 2,2; S:0 (EU003) (TM510) 

(CD333) 
kpl 

8549 00 00 00 Sähkö- ja elektroniikkajätteet ja –romu:   

8549 14 00 00 - -  lajittelemattomat, joissa ei ole lyijyä, kadmiumia eikä 
elohopeaa: 

  

8806 10 10 10 - - -  siviilikäyttöön 0 kpl 

8806 10 90 10 - - -  siviilikäyttöön 0 kpl 

8806 21 90 10 - - - -  siviilikäyttöön 0 kpl 

8806 22 90 10 - - - -  siviilikäyttöön 0 kpl 

8806 23 00 10 - - -  siviilikäyttöön 0 kpl 

8806 24 00 10 - - -  siviilikäyttöön 0 kpl 

8806 29 10 10 - - - -  siviilikäyttöön 0 kpl 

8806 29 20 10 - - - -  siviilikäyttöön 0 kpl 

8806 91 00 10 - - -  siviilikäyttöön 0 kpl 

8806 92 00 10 - - -  siviilikäyttöön 0 kpl 

8806 93 00 10 - - -  siviilikäyttöön 0 kpl 

8806 94 00 10 - - -  siviilikäyttöön 0 kpl 

8806 99 10 10 - - - -  siviilikäyttöön 0 kpl 

8806 99 20 10 - - - -  siviilikäyttöön 0 kpl 

voimassa 9.4.2022 lukien: 

1213 00 00 11 -  oljet:   

1213 00 00 11 - -  poltettavaksi tarkoitetut 0  

1213 00 00 19 - -  muut 0  

voimassa 30.4.2022 lukien: 

2202 99 19 95 - - - - - -  viinit, joista on poistettu alkoholi ja joiden 
alkoholipitoisuus on enintään 0,5 
tilavuusprosenttia 

9,6 l 



voimassa 1.5.2022 lukien: 

2922 19 00 10 - - -  4,4-bis(dimetyyliamino)-4''-
(metyyliamino)trityylialkoholi (joka sisältää ≥ 0,1 
prosenttia Michlerin ketonia (EY-nro 202-027-5) tai 
Michlerin emästä (EY-nro 202-959-2)) 

6,5;  
S:0 (EU003) (TM510) 

(CD333) 

 

2930 90 98 54 - - -   2-etyyliheksyyli-10-etyyli-4,4-dioktyyli-7-okso-8-
oksa-3,5-ditia-4-stannatetradekanoaatti 

6,5; S:0 (EU003) (TM510)  

2931 10 00 10 - -  tetrametyylilyijy 6,5; S:0 (EU003) (TM510)  

2931 10 00 20 - -  tetraetyylilyijy 6,5; S:0 (EU003) (TM510)  

3812 39 90 50 - - - -  2-etyyliheksyyli-10-etyyli-4,4-dioktyyli-7-okso-8-
oksa-3,5-ditia-4-tinatetradekanoaatin ja 2-
etyyliheksyyli-10-etyyli-4-[[2-[(2-
etyyliheksyyli)oksi]-2-oksoetyyli]tio]-4-oktyyli-7-
okso-8-oksa-3,5-ditia-4-tinatetradekanoaatin 
reaktiomassa (DOTEn ja MOTEn reaktiomassa) 

6,5;  
S:0 (EU003) (TM510) 

(CD333) 

 

3824 99 92 21 - - - - - - -  1,3,4-tiadiatsolidiini-2,5-ditionin, 
formaldehydin ja 4-heptyylifenolin, 
haarautuneen ja suoraketjuisen, reaktiotuotteet 
(RP-HP) (jotka sisältävät ≥ 0,1 painoprosenttia 
4-heptyylifenolia, haarautunutta ja 
suoraketjuista) 

6,5;  
S:0 (EU003) (TM510) 

(CD333) 

 

8.4.2022 päättyneet nimikkeet: 

1213 00 00 10 

Tekstimuutoksia 

Nimike Tavara Voimassaoloaika alkaen 

3821 00 00 00 Valmistetut elatusaineet mikro-organismien (myös virusten ja niiden 
kaltaisten organismien) tai kasvi-, ihmis- ja eläinsoluviljelmien 
kehittämistä ja ylläpitoa varten 

1.1.1972 

3923 40 00 00 -  puolat, koopit, pupiinat (bobiinit) ja niiden kaltaiset pohjalliset: 1.1.1972 

3923 40 10 00 - -  puolat, rullat ja niiden kaltaiset pohjalliset valokuvaus- ja 
elokuvafilmejä varten tai nimikkeessä 8523 tarkoitettuja nauhoja, 
filmejä ja niiden kaltaisia tavaroita varten 

1.1.1972 

4016 93 00 00 - -  tiivisteet, aluslaatat ja niiden kaltaiset tavarat 1.1.1972 

5602 00 00 00 Huopa, myös kyllästetty, päällystetty, peitetty tai kerrostettu: 1.1.1972 

5602 10 11 00 - -  kyllästämätön, päällystämätön, peittämätön ja kerrostamaton 1.1.1972 

5602 10 90 00 - -  kyllästetty, päällystetty, peitetty tai kerrostettu 1.1.1972 

5602 21 00 00 -  muu huopa, kyllästämätön, päällystämätön, peittämätön tai 
kerrostamaton: 

1.1.1972 

5903 00 00 00 Muovilla kyllästetyt, päällystetyt, peitetyt tai kerrostetut 
tekstiilikankaat, muut kuin nimikkeeseen 5902 kuuluvat: 

1.1.1972 

5903 10 90 00 - -  päällystetyt, peitetyt tai kerrostetut 1.1.1972 

5903 20 90 00 - -  päällystetyt, peitetyt tai kerrostetut 1.1.1972 

5903 90 91 00 - -  päällystetyt, peitetyt tai kerrostetut: 1.1.1972 

5903 90 91 00 - - -  selluloosajohdannaisella tai muulla muovilla, jolloin pintapuoli on 
kangasta 

1.1.1972 

8482 40 00 00 -  neulalaakerit, myös pitimien ja neularullien yhdistelmät 1.1.1972 



8482 50 00 00 -  muut lieriörullalaakerit, myös pitimien ja rullien yhdistelmät: 1.1.1972 

8539 90 10 00 - -  lampunkannat 1.1.1972 

9609 10 00 00 -  kynät, joissa lyijyä ympäröi tuppi: 1.1.1972 

1518 00 95 00 - - -  syötäväksi kelpaamattomat seokset ja valmisteet, jotka on valmistettu 
eläinrasvoista ja -öljyistä tai eläin-, kasvi- tai mikrobirasvoista ja -
öljyistä ja niiden jakeista 

1.1.1993 

Uusia alavitteitä 

voimassa 7.4.2022 lukien: 

CD 870 

Tälle yritykselle vahvistetun yksilöllisen tullin soveltaminen edellyttää  pätevän kauppalaskun esittämistä jäsenvaltioiden 
tulliviranomaisille. Pätevään kauppalaskuun on liitettävä yrityksen työntekijän allekirjoittama vakuutus seuraavasti: 
1) Kauppalaskun laatineen yksikön asiasta vastaavan henkilön nimi ja tehtävänimike. 

2) Seuraava vakuutus: ”Allekirjoittanut vahvistaa, että tässä laskussa tarkoitetun, Euroopan unioniin vietäväksi myydyn 
(asianomainen tuote) (määrä) on valmistanut (yrityksen nimi ja osoite), (Taric-lisäkoodi), (asianomainen maa). 

Allekirjoittanut vakuuttaa, että tässä laskussa ilmoitetut tiedot ovat täydelliset ja paikkansapitävät.”. 
3) Päiväys ja allekirjoitus. 
Jos tällaista kauppalaskua ei esitetä, asianomaiseen yritykseen sovelletaan kaikkiin muihin yrityksiin sovellettavaa tullia. 

voimassa 8.4.2022 lukien: 

TM 958 
Komission täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2022/558 nojalla sovellettavia toimenpiteitä sovelletaan ainoastaan 
grafiittielektrodeihin, joiden nimellishalkaisija on yli 350 mm. 

TN 106 
Komission täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2022/558 nojalla sovellettavia toimenpiteitä sovelletaan ainoastaan 
grafiittielektrodeihin, joiden nimellishalkaisija on yli 350 mm. 

voimassa 9.4.2022 lukien: 

CD 867 
Kielletään unionista tai mistä tahansa muualta peräisin olevien, liitteessä XX lueteltujen lentopetrolin ja polttoaineiden 
lisäaineiden myynti, toimitus, siirto ja vienti suoraan tai välillisesti Venäjällä  oleville luonnollisille henkilöille tai 

oikeushenkilöille, yhteisöille tai elimille tai käytettäväksi Venäjällä. 

CD 868 
Kielletään sellaisten liitteessä XXI lueteltujen tavaroiden, jotka tuottavat Venäjälle merkittäviä tuloja ja siten 
mahdollistavat sen Ukrainan tilannetta epävakauttavat toimet, suora tai välillinen osto, tuonti tai siirto unioniin, jos ne 

ovat peräisin Venäjältä tai jos niitä viedään Venäjältä. 
NEUVOSTON ASETUS (EU) 833/2014  - 3 i artikla (NEUVOSTON ASETUS (EU) 2022/576) 

CD 869 
Kielletään sellaisten liitteessä XXIII lueteltujen tavaroiden, jotka voisivat edistää erityisesti Venäjän teollisten 

valmiuksien kehittämistä, myynti, toimitus, siirto tai vienti suoraan tai välillisesti Venäjällä oleville luonnollisille 
henkilöille tai oikeushenkilöille, yhteisöille tai elimille, tai käytettäväksi Venäjällä. 

CD 871 
Taric-asiakirjakoodi Y 830 koskee kansallisten toimivaltaisten viranomaisten myöntämiä vientilupia ennen 26. 

helmikuuta 2022 tehdyn ilma-aluksen rahoitusleasingsopimuksen toteuttamista (ks. asetuksen (EU) N:o 833/2014 3c 
artiklan 6 kohta). 

Taric-asiakirjan koodi Y836 on ilmoitettava, kun vienti on sallittu asetuksen (EU) N:o 833/2014 3c artiklan 8 kohdan 
nojalla. Tämä koskee lupia, jotka myönnetään kaksikäyttötuotteiden tai sellaisten tavaroiden ja teknologian vientiin, jotka 
voivat osaltaan edistää Venäjän sotilaallista ja teknologista kehitystä edellyttäen, että tämä vienti on tarkoitettu 

hallitustenväliseen yhteistyöhön avaruusohjelmissa (ks. 2 artiklan 4 kohdan b alakohta ja 2 a artikla). asetuksen (EU) N:o 
833/2014 4 kohdan b alakohta). 



CD 872 
Poiketen siitä, mitä 1 kohdassa säädetään, toimivaltaiset viranomaiset voivat antaa luvan sellaisten kulttuuriesineiden 
siirtämiseen tai vientiin Venäjälle, jotka ovat lainassa Venäjän kanssa tehtävän virallisen kulttuuriyhteistyön puitteissa 

(Neuvoston asetus (EU) 833/2014, 3h.4 artiklan) 

CD 873 
NEUVOSTON ASETUS (EU) 2022/576 - 3 j artikla: 
Kielletään liitteessä XXI lueteltujen hiilen ja muiden kiinteiden fossiilisten polttoaineiden, suora tai välillinen osto, tuonti 

tai siirto unioniin, jos ne ovat peräisin Venäjältä tai jos niitä viedään Venäjältä. 
Edellä 1 ja 2 kohdassa säädettyjä kieltoja ei sovelleta ennen 9 päivää huhtikuuta 2022 tehtyjen sopimusten eikä tällaisten 
sopimusten täytäntöön panemiseksi tarvittavien liitännäissopimusten täytäntöönpanoon 10 päivään elokuuta 2022 saakka. 

voimassa 22.4.2022 lukien: 

TM 959 
Kirjatusta tuonnista voidaan kantaa taannehtiva polkumyyntitulli jos tutkimuksen tulosten perusteella otetaan käyttöön 
polkumyyntitulli (lisätietoja komission asetuksessa (EU) 2022/651, EUVL L 119). 

Muutoksia alaviiteteksteihin 

voimassa 26.2.2022 lukien: 

TM 856 
Kielletään unionista tai mistä tahansa muualta peräisin olevien kaksikäyttötuotteiden ja -teknologian myynti, toimitus, 

siirto tai vienti suoraan tai välillisesti Venäjällä oleville luonnollisille tai oikeushenkilöille, yhteisöille tai elimille tai 
käytettäväksi Venäjällä. 

Asetuksen (EU) N:o 833/2014 - 2 artikla 1. 

TM 875 

NEUVOSTON ASETUS (EU) 2022/576 (3 b artikla) Kielletään liitteessä X lueteltujen, unionista tai mistä tahansa 
muualta peräisin olevien, öljynjalostuksessa ja maakaasun nesteytymisessä käytettäväksi soveltuvien tuotteiden ja 

teknologian myynti, toimitus, siirto ja vienti suoraan tai välillisesti Venäjällä oleville luonnollisille tai oikeushenkilöille, 
yhteisöille tai elimille tai käytettäväksi Venäjällä. 

voimassa 2.3.2022 lukien: 

TM 927 

Kielletään minkä tahansa jäsenvaltion virallisen valuutan määräisten setelien myynti, toimittaminen, siirto tai vienti 
Venäjälle tai Venäjällä oleville luonnollisille henkilöille tai oikeushenkilöille, yhteisöille tai elimille, mukaan lukien 
Venäjän viranomaiset ja keskuspankki, taikka käytettäväksi Venäjällä. 

Edellä 1 kohdassa säädettyä kieltoa ei sovelleta minkä tahansa jäsenvaltion virallisen valuutan määräisten setelien 
myyntiin, toimitukseen, siirtoon tai vientiin, jos tällainen myynti, toimitus, siirto tai vienti on tarkoitettu 
a) Venäjälle matkustavien luonnollisten henkilöiden tai heidän kanssaan matkustavien perheenjäsenten henkilökohtaiseen 

käyttöön; tai 
b) kansainvälisen oikeuden nojalla koskemattomuutta nauttivien Venäjällä toimivien diplomaatti- ja konsuliedustustojen 

tai kansainvälisten järjestöjen viralliseen käyttöön. 

voimassa 9.3.2022 lukien: 

CD 861 
1. Kielletään jäsenvaltion virallisen valuutan määräisten seteleiden myynti, toimitus, siirto tai vienti Valko -Venäjälle tai 

Valko-Venäjällä oleville luonnollisille henkilöille, oikeushenkilöille, yhteisöille tai elimille, mukaan lukien Valko -
Venäjän hallitus ja keskuspankki, tai Valko-Venäjällä käytettäväksi. 
2. Edellä 1 kohdassa säädettyä kieltoa ei sovelleta jäsenvaltion virallisen valuutan määräisten setelien myyntiin, 

toimitukseen, siirtoon tai vientiin, edellyttäen että tällainen myynti, toimitus, siirto tai vienti on tarpeen 
a) Valko-Venäjälle matkustavien luonnollisten henkilöiden tai heidän kanssaan matkustavien perheenjäsenten 
henkilökohtaiseen käyttöön; tai 

b) kansainvälisen oikeuden mukaisia vapauksia nauttivien Valko-Venäjällä olevien diplomaatti- tai konsuliedustustojen 
tai kansainvälisten järjestöjen virallisiin tarkoituksiin. 



voimassa 9.4.2022 lukien: 

TM 830 

1. Täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2021/632 liitteessä olevassa 12 ryhmässä tarkoitettujen olkien (CN-koodi ex 1213 00 
00) tai kyseisessä 12 ryhmässä tarkoitetun heinän (CN-koodi Ex12 14 90) lähetysten tulo unioniin voidaan sallia 

ainoastaan, jos kyseiset lähetykset ovat peräisin tämän päätöksen liitteessä olevassa 1 osassa luetteluista kolmansista 
maista tai kolmansilta alueilta. 
2. Poiketen siitä, mitä 1 kohdassa säädetään, laitoksissa poltettavaksi tarkoitettujen olkipellettien lähetysten tulo unioniin 

sallitaan edellyttäen, että ne täyttävät seuraavat edellytykset: 
a) ne ovat peräisin liitteessä olevassa 2 osassa luetelluista kolmansista maista tai kolmansilta alueilta; 
b) ne asetetaan unioniin tulon yhteydessä asetuksen (EU) N:o 952/2013 210 artiklan a alakohdassa säädettyyn 

erityismenettelyyn; niiden kuljetusta seurataan delegoidun asetuksen (EU) 2019/1666 mukaisesti asetuksen (EU) 
2017/625 131 artiklassa säädetyn virallisen valvonnan sähköisen tiedonhallintajärjestelmän (IMSOC) avulla; ja ne 

toimitetaan unionin saapumisrajatarkastusasemalta suoraan unionissa sijaitsevaan määräpaikkana olevaan laitokseen, 
jossa ne poltetaan. 
KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOPÄÄTÖS (EU) 2022/575  - 2 artikla 

Lisätietoja: Fintaric@tulli.fi  

mailto:Fintaric@tulli.fi

